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Riévié ta stognié Dnìpr chirokiy

Musique : Danilo Kryjanivskyï
(1856-1894)

Rugissements plointifs du Dniepr majestueux
Poème de Taras Chevtchenko

Rugit, gémit le vaste Dniepr,
Furieusement hurle le vent,
Il courbe les hauts saules jusqu'à terre,
Lève des vagues pareilles à des montagnes.

Et la lune blême à ce moment,
D'un nuage émerge ici ou là,
Telle une barque dans une mer bleu sombre
Tantôt cabrée, tantôt plongeante.

Les coqs n'ont pas encore chanté trois fois,
Personne nulle part n'a fait de bruit,
Les chouettes dans le bois se sont répondu,
Et le frêne de temps à autre a grincé.

Реве та стогне Днiпр широкий,
Сердитий вiтер завива,
Додолу верби гне високi,
Горами хвилю пiдiйма.

I блiдий мiсяць на ту пору,
Iз хмари де-де виглядав,
Неначе човен в синiм морi
То виринав, то потопав.

Ще третi пiвнi не спiвали,
Нiхто нiде не гомонiв,
Сичi в гаю перекликались,
Та ясен раз-у-раз скрипiв

Riévié ta stognié dnipr chirokiy
Serditi vitièr zaviva
Dodolou vièrbi gnié vissokiy
Garami khviliou pidiyma

I blidiy missiats na tou porou
Iz khmari dié dié vigliadaf
Niénatché tchovine v sinim mori
To virinaf, to patopaf

Shche triéti pivni nié spivali
Nikhto nigdié nié gamonif 
Sitchi v gayou piériéklikalice
Ta yassine race ou race skripif 

Ukrainian Folk

à la fin


